
r. 

M A G Y A R K U R I R. 
Indult Bécsből, Kedden, Október' 3i-dikén, 1826. 

Orosz Birodalom. A'Császár* Gyermekei S á n d o r N a g y -
A ' P e t e r s b u r g i újságok Oktob. herczegek 's M á r i a és O l g a Nagyher -

i4dikén a* Persa hadnak kezdetéről va ló czegaszszonyok; szerentsésen viszsza ér-
három rendbeli tudósításokat kihirdetvén, ™ z t ™ Moskaubol , 's Zarskoeselóba szál
ezeket tették a z o k h o z , a'-miket már Béts- tottak-meg. ^ 
ben a' M o s k a u i tudósítások szerént mi A M o s k a u b a n Sept. 28-dikan tar-
is kihirdettünk: — „ tátott nép-vendégségről illy leírást adott-ki 

„A'Persák Generális P a s k e w i t s e h e t a z 0 r o f I n v a 1 i d u s nevű újság: — „ 
Sept. 13-kán (25-én)Elisabethopoltol 7 Wes t - , . „ » A S p e r 1 i n g nevű hegyek- közöt t 
ivyire egy (mér t fö ldnyire) megtámodták. Az I e v o n a g > ' t é r ség , mellyen a M o s k w a 
ellenséges sergek, mellyeket A b b á s M i r z a , ™ a l l f l b ö m b ö l y ö g , 's a* melynek Szűz-
• két fijai és egy Veje vezér le t tek, i5,ooo [ e a n y a n e v e > é s a m e , l V a ' viszsza emlé-
lleguláris g y a l o g o k b ó l , 20,000 részintgya- kezesek által minden Orosz embernek be
lóg részint lovas regulázatlan katonaság- \ s e s , v a l a e z e n nép-vendégeskedés he l lyévé 
bol, 's 25 ágyukból állott . A* verekedés határozatva. A Császár és Famíliája* szá-
»:-m sokáig tar to l t ; az ellenség tsak ha- ™ * ™ "özepben e g y pompás filegoria vala 
marjában elvesztett 1100 embert , 9 tisz- felállíttatva. N e m meszsze ettől két i e lő i rő l . 
tet, kik fogságra estek, két L ó g e r t . 4 zász- oszlopokra építtetve^ négy karok valának, 
lót, 3 ágyút , egy sugár (más nevezettel eSyih a h a r < > m első r a n g ú , második a* 
szakállos) ágyút , 80 puskaporos szekeret; Követségekhez tar tozó személ lyek ' , har-
's mind ezekután rendetlen futásbankeres- m a « J l k a Generá l i sok , negyedik az Udva-
«e megtartatását. Az Orosz ármáda elvesz- " l ' szhkarok számara. Ezeknél is távo-
tette a' maga G r e k o f f nevű nagyon de- l a b b a t s b a még néhány más karok e g y é b 
réh Oberstlieutenántját, 2 más t iszt jei t 's n e ? o k s i m á r a . Ezen két sorban lévő ka-
43 közemberei t , kik elestek; sebeket kap- rok kdíöt t-vol tak he lyher te tve , 21 filego-
, f lk 249 embere i , kik köztt 1 Fő-tiszt és riak ugyan annyi muzsikáló tsoportok szá
zegy éb tisztek találtatnak. Generális P a s - m a r a ? további 10 boresések és 8 bor for -
^ e w i t s c h mindenütt sarkában van a' rasok, me l lyekbo lve re sé s f e j é rbo rbugygo t t 
f « tó ellenségnek, 's reménységünk szerént k»-fe le ; különös helyheztetése vol t a hin-
^ r a b a g h ta r tománya, mellyet a' Per- * a z o s letsuszkaló alkotvanyoknak, szem
ek eleintén elfoglaltak v a l a , eddig ismét ^ v e s z t ő játékosoknak kötelen-tantzolok-
a * Oroszok' kézire került. P é t e r s b u r - n a k . > mesterséges lovagioknak; evego ha-
S ° * ezen szerentsés hadi tudósításokra J o s 1 8 találtatott, több egyéb idotöl tokkei 

»eive Okt. 13-dikán estve megvilágosí-



vvjala ^egy-egy, damasíba takart-, megezüs
tözött fejű s megaranyozott szarvú ürü . 
Mind együtt 4 80 tál tzukros sütemények, 
'* t « g y a n annyi /tál marha-hus .és kotsonya 
(szúl tz) gazdagították a' táblákat. Ide já
rult továbbá 720 sült tyúk, 1000 l iba , 
1000 katsa, 46 ,000 a lma, 4 6 , 0 0 0 körtve 
és s z i l va , 4000 akó ser ( s ö r ) , ugyan an
nyi akó méhser , 24 ,000 s emlye , 9 6 0 0 rozs-
kenyér, 's ugyan annyi sodor. A.' népnek 
tolongása már jó r egge l e lkezdődöt t vala; 
az emberek' számát 2oo ,ooo-nél többre le- • 
bet tenni. A ' hintók 9 órakor kezdttek ki
gyülekezni , és félbeszakadatlan sorokban 
jártak köröskörűi . A ' Császár lóháton 's a' 
Császárné hintóban éppen 12 ó rakor ér
kezett-ki, *s a' l evegőt hasogató kiáltozás
sal fogadtattak a' néptől. Elébb ő Felsé
gek , is meg kerülték az egész m e z ő t , 's 
azután a' F ő személlyek' számára készült 
filegbriába mentek; 's ekkor a' Zászlók is 
egyszerre mindenütt megbotsáttatván, en
nek látására az asztalokhoz járult a' n é p , 
í ezzel a' vendégség elkezdődött. 

Miklós Császár ő Felsége Október 4-
dikén' elutozott Moskaubol T u 1 á b a Frusz-
sziai Károly Princznek társaságában , 's az
után az egész Koronázás i fényes Gyülekezett 
eloszlani kezdett. A ' Frantz ia , Ánglus és 
Szardíniái rendkívulvaló Követek Október 
2-dikán butsuzni voltak azUdvarnál .JUgyán 
ezen napon estve O r 1 o f f -Tschesmens-
koy Grófnénál voltak halban Császár és 
Császárné ő Fe l s égek , mel ly egyik vala 
az itt adatott legfényesebb bálok között . 
Egy 80 Orosz ölnyi szála 7 ,000 gyertyák
kal vala k iv i lágos i t ta tva , 's 1000 emberek 
voltak jelen benne. A ' Császárrés Császár
i é reggeli h á r o m órakor hagyták oda 
a' bált* Pruszsziai Káro ly Pr incz p e d i g ak
kor ment-el onnét mikor regge l i öt óra
kor az egész hál e l v é g z ő d ö t t . ; — L e g a l á b b 
fioo-ra teszik azon Stabális és egyéb fő 

tisztek' számát , kik az utóbbi egy pár na
pokon Moskaut elhagyták. , 

A ' főbbek k ö z z é , kik már elútoztalf, 
.tartoznak a' W ü r t e m b e r g i Sándor Herczeg, 
a' Pápa Köve t je -Berne t t i , a' Hanséatika vá
rosok Küldöt t je G o d e f r o i , az Ánglus ívó-
v e t , 's a' Bavár ia i , Hannovera i , és Szak-
szoniai rendkívül való K ö v e t e k , 's ezekea 
kívül az O r o s z Birodalom' főbb városai
ból 's név szerént Petersburgbol ide küí-
dettetve vo l t sok fő emberek. 

P e t e r s b u r g b o l így írnak Október 
17-dikén : — „ 

„ O Fe l sége az Orosz Császár Mos
k a u b o l Petersburg felé való viszszaúto-
zásában T w e r városában e' hónap' 
i3-dikán vevé az A k k i r m a n n i alkudo
zásoknak szerentsés kimeneteléről való tu
dósítást. A ' Petersburgi ma kijött Jour
n a l b a n i l ly jelentés találtatik ezen tárgy
ról T w é r b ő l Oktob. i3-dikárol : „ 

„ I d e lett megérkezésekor egy Kurír 
érkezett Császár ő Felségéhez Akkírmari-
bol a' békességet illető alkudozásoknak 
végződéséről . A ' Török Biztosok Sept. 24-
kén (Ok tob . 6 -kán) , az egyezésnek plánu-
mát , mel ly az Orosz Birodalom' részéről 
elejikbe terjesztetett v a l a , elfogadták es 
aláírták. Ezen Egyezésnek utolsó Czikke-
lyében a* van , hogy a' C ° n v e n t i ó t , A k-
k i r m a n n b a n legfeljebb is négy hetek 
alatt, költsönösen ki kell tscrélni. 

„Császá r és Császárné ő Felségeket 
három napok alatt várták Z a r s k o e s e -
l ó b a . 

„Aus t r ia i Cs- K- Feldmarschal-lient* 
nánt Hessen-Homburg Fü lep Herczeg olly 
szerentsés , hogy ezen útjokban kísérője 
Cs. Felségeknek. 

„ K ü l s ő Minister G r ó f Nesselrode teg

nap már megérkezet t i de . " ^ 
U g y a n ezen Petersburgi Journalnak 

Október 17-dikén költ darabjában neban; 
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•ttrofótól-' tudósítások tétetlek közönséges
sé, a 'me l lyek Herczeg M e n t s e li i'k ó f f-
to 1 érkeztek , és S u l t a h i e h városából 
Julius' >5. i 7. 21 és 23-dik, T a u r i s b o l 
Augustus í t ső ién , és Tif l isből Sepfemb. 24-
.dilié 11 indultak , 's mint hogy a' P e r s á 
ÍBiródalom jelenlévő kÖTnyűláüésairor fi
gyelmet érdemlő dolgokat foglalnák magok
b a , erre nézve Újságainkból se fognak ki
maradni." -

Folytatása azon Kaukasusi nevezetes 
tartományok' leírásának, hol most ezen 
új hadakozás mezeje találtatik: -— 

G e o r gji á b a n nagyon kellemetes 
*8 igen egésségcs a' levegőnek mérséklete, 
,'s a' szemnek nagy gyönyörűségére szol
gál a' hegyek, erdők és térségek' szép fek
vése , 's a 'Grlmssiai tartományoknakjminden 
terméseik Georgiában is bőséggel terem
nek: tsak az a' baja: hogy lakosai keve
sek lévén , a' természet adományait nem 
betsülik. Az esztendő Májustol Novembe-
rik szá roz ; ezen idő ala}t földjeiknek ön
tözésével bajlódnak a' lakosok, mellyek 
egyéb eránt nem sok munka után legdrá 
gább termésekkel jutalmazzák a' míveseknek 
fárodságát; t. i. t isztabuzával, haritskával, 
kölessel 's a' t. Kevés gond után terem 
tseresnye, tavaszi 's nyári baratzk, man
dula , fige. A ' vadon növő szöllő fák á' 
legmagasabb fák'tetejéig felkapaszkodnak; 
de termesztetnek hegyek' oldalain's kertek
ken is-, 's legjobb és sok bort szűrnek , 
mellyet eddig nagyobbára a' Persáknakad-
tak-el. A ' méhészkedés is virágzik ; az ott 
találtató ló és szarvas marha p e d i g , nagy
ságára és szép termetire n é z v e , akár mel-
lyik Európai országbél ivel vetélkedhet; 
n a g y kövér farkú juhokat tartanak, mel
meknek- igen jó gyapja , v a n ; a' legszebb 
í°lgy és fenyő fák elrothadnak, eszibe se 
Jutván senkinek , hogy hasznát vegye . A ' 
Georgiaiak helybélf eredetűek., vágy "nem 

másunnét szármoztak oda. A ' n y e l v , m e l 
lyel beszéllnekí.minden ésmeretes nye lvek- • 
tői lülömkö'ző; a' 1,2.-dik' Században*'s<yk ; 

Históriai :és Poetai köjiyveket, írtak rtfjía, 
melyre nézve reménség van, hogy tíz el
veszett Görög íróknak munkáik k ö z z ű l - a ' 
Georgiái klastrompkban még ;' némélíyék , 
írásban ;vagy fordításban megtaláltathaiűak. 
Konstánczinápolynak: a'. Beák BarbarWáöIc 
által történt felprédáltatásakór sók G ö r ö g 
Papok Ibériában kerestek megmenekedés-
re való hellyel. A ' Georg ia iakaz Örmények
kel egy eredetű nemzetnek tartják lenni 
magokat. Ők átaljában szép növésű , for
májú , és fürge e m b e r e k ; természeti ész* 
dolgában sints fogyatkozássok: de e'-melleti 
önn' haszonkereső iszákos emberek és r o s z 
katonák- Mint hogy a' Georgiá i Nemesek 
gyakran tartózkodtak 's nevekedtek a' Persa 
Udvarnál , innét , egy részint a' Persák' ö l 
tözetit is felvették , annyival is i nkább , 
hogy a' Georgiá i köz-nép régen a' Persa 
Udvarnál testőrzői szolgálatot tett. 

G e o r g i a ' népe tsak valami 3 o o , o o o 
fejekre tétetik, melynek két harmada bonni 
G ö r ö g s é g ' s a' G ö r ö g Vallást tartja; a ' t öb 
bek örmények és 'Sidók. 

I m i r e t t e Georgiának észak-nyugotí 
szomszédja; e' h idegebb természetű tartó- ' 
mány, A ' lakosok kis süveget vagy sipkát 
hordoznak; a 'ha jók hoszszú; állaikat be
retválják; bajuszaikat felpedrik; felső ru-
hájok alig ér a' t é rdek ig , és a' t zombjok 
körűi sok rántzot tsihál; lábikrájokat pánt
l i k á v a l k ö t i k körű i ; derekaikon széles öve t 
hordoznak. Husz vagy huszonöt ezer fa
míliák élnek egy Örökös Czár alatt ; k i 
már nem egvszer megesmérte ' s m e g - e l -
hagyta az Orosz F ő Uraságot. A z Imiret-
tei egyik Gzár nem régen a' T ö r ö k ö k h ö z 
pártölt által. A ' lakosok az erdők és v i 
zek mellett szeretik lakni. Magas fekvések 
miatt a' hegyek soha sintsenek hó né lkűL 
A ' völgyekben sok motsár találtatik; A* 
marha-, méh-, és sellyembogár-tartást-sok*-



bal nagyobb tö'kéllelesseggel űzik az Ime-
i-etltek, mint akár mellyik más Kaukasu
si nép, Megjegyzést é r d e m e l , hogy itt egy tő 
szöllő a n n y i . b o r t terem gyakran, hogy egy 
egész familia beéri vélle esztendeig. 

Ezen tartomány a z , hol a' r é g i idők
ben a* P h á s i s v izén melynek most R i o n 
a' neve , 's a' mellyen most tsak kivésett 
i á k b o l v a l ó tsajkákat lehet lá tn i , 100— 
120 hidak mentek ál tal , és a' hol a' por
tékáknak szüntelen tartó által meg által va
ló szállítása ezen vize t a' Cyrussai és így 
a' Fekete tengert a ' Káspium tengerrel ösz
sze tsatólta. 

Azután következnek a' Fekete tenger 
mellett a' Gur i a i ak , G u r i e l nevű tarto
mányban, a' Phasis déli partján. Ezek a' 
hozzájok közel lakó Basák által elpusztít
tatván , a ' ha józás t és halászást félbe hagy
ták; a" természet ' igen gazdag ajándé
kainak nem veszik semmi hasznát. A* le
vegőjűk igen egésséges ; főldjök jó gabona
t e rmő; Klimájok 'kel lemetességét bizonyít
ják az ott te rmő tzi t rom ,narants, és olaj-
iák Tsak itt jut a' gyümőlts tökélletes ért-
ségre. 

T ő szomszédja Gurielnek észak fef* 
M i n g r é l i a . Régi városok omladéka i , a' 
tenger' partjain találtató régi T ö r ö k és O-
rosz várak , a* T ö r ö k Ország felé által eve-
* ő , rabszolgákkal 's. szolgáló leányokkal 
rakott hajók, a' tartományon ide amoda 
vándor ló Herczegek és Nemesek , kik a' 
paraszt , lakosokát kiprédálják; férjeiket 
eláruló aszszonyok, a* minden faluk kö
zött folyó ellenségeskedések, 's idegen ar
madáknak gyakor i beütéseik: e' vala M i n-
g r e l i á n a k á l l apo t j a , a d d i g , míg az 
Orosz armadák el nem foglalták. Most ott 
SBOros rend tartatik-fenn, de nem annyi
ra törvények mint fegyverek által. A ' ra
bokkal való kereskedés békesség' idején 
k i f o l y t i t t ; az Atya eladta tulajdon leá
nyát-, 's V testvér a' maga testvér húgát a" 
Török és Persa Háremek* számára. 

M i n g r e l i á b a n a' helynek nedvessé
ge 's hésége miatt a' hideglelés most is éppen 
úgy u r a l k o d i k , mint a' H i p p o k r a t e s ' 
ide jében, ki ezen tartománt C o 1 c h is ne
vezet alatt leírta. Nyárban embereket és 
barmokat egy formán pusztító pestis ter
mészetű nyavalyák uralkodnak benne; ha
nem a' plánták nagyon buján nevekednek 
ott; minden féle termések bőséggel talál
tatnak, a'-nélkűl hogy a' fákat beóltás ál
tal kellene gyarapí tani ; k ivévén , hogy a' 
gyömőlts nem nagyon jó ízű. Gesztenye 
és fige bőséggel teremnek. Azt ott termő bort 
nagyon dítsérik az tüzességiért. Találtatik 
riskása és köles is. A' S t r á b ó és H e r ő 
d ö t ' idejekben sok féle fábrikai szerzemé
nyekre szolgált a' Colchisi lakosoknak a\ 
L e n , melly ott termett , most nem ter
mesztenek ott egy szál Lené t is. Egyetlen
egy gazdasági t á r g y , melyre a'Mingreliai 
lakosok valami munkát ós gondot fordíta
nak, a' méhészség. A ' Phásison-túl , G u " 
riában , valami ol ly nemű mézet talált Xe-
nophon , me lybő l a' kik el tek, bizonyos 
dühösséget kaptak, melly tulajdonságát a» 
idevaló méznek P l i n i u s azon Rhododen-
dron nevű fa' virágának tulajdonítja, melly 
azon e r d ő k b e n , hol a' méhek élősködnek, 
nagy számmal találtatik. 

A ' M i n g r e l i a i F e j e d e l e m T e n g e r j 
u r á n a k titulálja magát , azér t , hogy a 
Fekete-tenger, mellett uralkodik, pedig egy 
halász tsajkája sints. Szokása szerént egyik 
helységből a' másikba jár le 's fel, kísérő, 
j ivel együtt , 's megtelepedésének hellyé, 
mint L a g o r i ó s leírja, részint a' zabolát
lan életnek részint az ínségeknek tanyája. 

Mingrél iá t a' S u á n o k ' tartománya; 
tol , mel ly a z E l b o r u s n a k , a' Kaukasus 
legmagasabb hegyének szomszédságában 
van, egy dé l rő l északra véghetetlenül el
nyúló hegy-Iántz váloszt jael . A ' S u a n n e ; 
vezet tsak magas hegyek lakosait jelenti; a 
nép most szabadságban é l ; a' Georgi^ 
egyéb, nemjetekkel nints semmi egybeköt-



tetésé; tsak ra lami beszédbe!! *s fegyver-
forgatási rokonság találtatik köztök. Vad, 
vitézségekre nézve híresek lévén már a* 
B y z a n t i u m i uralkodóknak idejekben is 
nagyon féltek t ő l l ö k ; az ő magas és iz 
mos növések nem kevéssé neveli a' tol lök 
való félelmet. A ' puskaforgatáshoz V a* 
puskapor-'s minden nemű fegyver-tsinálás-
hoz is jól értenek; a* magok bányáik min
den szükséges matériáiét szolgáltatnak né* 
kiek. Találtatnak nállok : on ( ó l o m ) , réz , 
s minden féle arany 's ezüst edények és 
láhtzok. 

A ' Suánok tartományán felyül a' F e 
kete tenger partjától fogva a ' K u b á n v i -
te forrásáig lakják a* K a u k a S u s * nyu-
goti v idékei t , 's a* tenger ' partjain talál
tató régi elromlott várak* omladékait az 
A b ás o k vagy A b á s g i e k ; ezek is szép 
növésű, néki-keményedett természetű , al
kalmatos emberek ; ábrázatjok tojas-kerek-
dedségű ; a' fejek két felől egy kevéssé ösz-
szenyomúlt ; áll-kaptzájok r ö v i d ; nagy or
rok, hoszszű gesztenye szín hajók, igen 
szembe tünő nemzeti formát adnak nekiek. 
Tulajdon nemzeti nyelven beszéllnek. N é -
taellyek közzű lök , mint N o m á d (Vándor 
l ó ) , nemzet; a' tölgy és Egerfa erdőkben, 
vándorló életet é lnek; mások szántást ve
tést gyakoro lnak: áltáljában mindnyájok 
hajlandók a' ragadozásra , 's örömest el
adják egymást az embervásárlóknak. Ezen 
tartományt, A b a s i á t , áltáljában e rdők 
borítják, mellyeknek heves és nedves tu
lajdonsága , ol ly termékennyé teszi ezen 
tartománt, mint a'-millyen Amerika. 

A' K a u k a s u s n a k északi részén a* 
K u b á n ( T e r e k ) vizén-tűl találtatik a 'nagy 
hírű-nevű C i r k a s s i a, tulajdenabb neve 
szerént T s c h e r k e s . Két részre lehet őket 
0 í « t a n i : Kubáni és Kabarde i C i r k a s s u -
l Q k r a , melly utóisók Kabardínusoknak 
) s neveztetnek. A* C i r k a s i a i lakosok 
Minden Kaukasusi nemzetbélicktől külöm-
^öznek szépségekre s kellemetes tulajdon

ságaikra nézve. A' Ferjílak' növése Her
kules i ; kis lábakat és nagy öklöket adott 
nekiek a' természet ; a' kardot jó l tudják 
fo rga tn i ; derék vágásokat tesznek v é l l e ; 
az aszszony ok' artzája g y e n g e , tellyes : a* 
bő rök fejér; a' hajók fekete vagy geszte
nye-szín^ növések szép alkatású , sugár , *s 
o l ly tiszták és ts ínosok, hogy a' S z é p 
nevezetet tökélUtesen megérdemlik . Itt iga* 
zán lehet az aszszonyi nemet S z é p N a ni
tt e k nevezni. 

Minden C i r k a s s i a i N e m e s - e m b e r , 
vagy is N e m - j o b b á g y 's hogy ha egy l o v a 
v a n , szüntelen magánál hordozza a ' ka rd 
ját és pár pis tolyát ; a'-nélkűl ritkán lép-
ki a' s zobábó l : a' tegzét is ritkán hagy-
ja-el magától. A ' kardot a' dérékára tsa-
tolva hordozza. Fejét sisak, mejjét pán-
tzél fedik, mint a' iOy vagy 11-d ik szá
szadban élt Bitterek* Egész K a b a r-
d e y ' földjéről kiálthatnak 1S00 Nemes és 
10,000 Paraszt fegyveresek. A nemesek 
Usbek vagy Azben nevezet alatt esmertet-
nek- Kár nek iek , hogy az ő Fejedelmeik 
szüntelen gyengí t ik madokat egymás
közt i való hadviselésekáltal. Főldjök jó ga
bona termő : a' meleg azonban nállok nem 
sokáig tar t , és a ' t é l nagyon h ideg . Élet-
jek' módja is nagyon különös. A ' Jobbá
g y o k a' Fejedelemnek egész tulajdonai lé
vén azon k í v ü l , hogy nem adhatja-el őket , 
minden személlyes szolgálatot tartoznak 
néki tenni, hanem egyéb eránt semmi adót 
nem fizetnek. A ' N e m e s ember ügyel a' rend
nek fenntartására , 's hadi szolgálatot tar
tozik tenni a' Fejedelemnek, ki is szabad 
asztalt tartván , minden alattavalók; ha ba-
rom-nyájat b í rnak, tartoznak abbó l a' F e 
jedelmet részesíteni. 

A ' Cirkassiaiak köz t t , K u r a d i ne
vezet alatt, valami vendégi-jus áíl-fenn, mely
re ha valamelly idegen szert tehet boldognak
nevezheti magát. Az ő gazdája minden r o k o 
nainál ajánlja őtet , 's ha legnagyobb g o 
nosztévő volna is j m é g is nyugodalma* 



elméréT fehér, [mive lhogy "az;,, a" ki őtet 
ajánlotta, fejévesztése alatt kezességet vá
lóit érette, Ha az illy ember katona rend
ből v a l ó , annyival szerentsésebb; gyak
r a n fiúvá vagy Vejjé- i s ; fofadják. Ellenbén 
rettenetes boszszút állanak a' Cirkassiaiak 
a z o n , k i röf megtudják hogy valamelly rö-
konjokat mégölte.- A ' bűnösnek m é g a* fa
míliájára is által terjed a* b ű n , ha tsak 
a* bűnös á' megbántatottnak boszszőál ló 
haragját pénzfizetés által el n e m tsende-. 
siti. Ez a 'nép is a' G ö r ö g Vallást tartotta ré
gen , de istenitiszteletet nem gyakorlot t ; most 
p e d i g Mohamedánus , de így se nagyon lel-
kiesmeretes és b u z g ó . (Végeze teköve tkez ik) , 

A m é r i U a.. 

Az Ánglus ujságlevelek így beszéllnek 
a' Panamai Congreszszusnak egy időtské-
re lett félbeszákasztásárol: — , , 

, .Az Amerikai Státusoknak Panamába 
öszszegyülekezett Követeik eloszlanak ezen 
Gyű lés rő l ,de tsák azután, hogy azon n é g y 
Respublikák, mel lyek ezen Gyűlésre K é p 
viselőket küldöttek vala , tudniillik Kolum
b ia , Mexikó , Peru , és Guat imala , egy
mással S z ö v e t s é g e t kötöttek. Azon Kép
viselők közzűl", mellyeket ezen Respubli
kák , mindenik ket tőt , Panamába küldött 
vala , egyik-egyik megvitte ezen Szövetsé
gi Kötést a' maga Országlószékéhez, &' 
többek pedig a^ szároz földön vették ut-
jókat M e xri k ó városa, felé , hol ismét ösz
sze fognak a*" Congreszszusra gyülekezni . 

„A." P a na m a i keskeny főid tsak a' 
maga közép ponton való fekvésére nézve-
határoztatott vala ezen Congreszszusnak 
hel lyévé: hanem minekutánna úgy" nyilat*, 
kozolt-ki a' d o l o g , hogy az a' f é l e l em, 
mellyet sok belátó emberek előre is k i - -
mutattak, fundamentomos l é g y e n , 's mi
nekutánna ezen helynek az egésségtelem-
seg miatt való veszedelmes volta a' szo
morú tapasztalás által is elegendő képpen 

megbizonyí t ta to t t , erre " való nézve jónak 
találták a' Képvise lő Urak meghatározni; 
hogy készebbek lesznek tudósításaikat in-
kább valamivel kerülőbb utakon küldöz
n i , hogy sem magokat a-' Klíma'egésség-
telenségc á l ta l olcoztalhátó veszedelmeknek 
tovább^ is kitenni. Némel ly L o n d o n i u}> 
ságoknak, név szerént az Új-Timesnekvé» 
lekedése tehát, hogy ezen Congreszszus 
a' B o l i v á r * nagyravágyásátol való félé-
lem miatt oszlot t volna e l , e'-képpen ma
ga a' d o l o g által czáfolódott-meg tökélle-
tesen; mel ly mellett a' se i g a z , hogy sem
mit se végze t t volna_ 

Fr anc zi a Ország.-

A ' Frantzia híres Szomorú - játékos 
T a l m a Ok tóbe r 19-dikén meghalt Paris
ban. Mint halála előtt kívánta, holt testét 
a' halottas háztol egyenesen és a' legrö
videbb úton vitték-ki a' temetőbe. 

Október 21-dikén délelőtti 9 órakor 
érkeztek-ki a' holt testei annak tisztesség-
tévő kísérőji a' Pére-la-Chaise nevű teme
tőbe. Ál lo t t a' gyászos s e r e g : egy 4 k>. 
vas gyászos szekérből , melly a' kopor
sót vitte ; 18 más gyászos szekerekből 
5x> egyéb magános kísérő szekerekből; s 
nagy számú minden rendű és rangú so
kaságból. Talma született 1760-ban, es 
így élt 66 esztendőket. ' Halála után elte
mettetéséig (Ok t . 19 dikétöl 2i -dikig)nem 
nyitották-meg a' Frantzia - théátrom nevű 
játék-színt.. 

Néhány Párisi; TJjságlevelekben ezek 
írattatnak L o r d C o c r á n é r ö l : • >>A 

L o r d ú r , a'-ki Sept. 27-dikén hagyta oda 
Máltát, Okt . i5-dikán. a' M á r s i Ü - a i ki
kötőhelyhez érkezett 's a' kikötőhelytől tel 
óra távolságra hányta-ki vasmatskájit. hgjf 
kis gá lyánérkeze t f oda , melly a 'maga tulaj
dona , 's a' melynek U r i i c o r n i s a neve. 
A'hajós.emberek'száma i4 . - remegy; találta • 
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nak rajta a"* tulajdonoson kívül még 10 
utasok. Megengedték néki a* kikötőhelyre 

- való beevezést ; egy hajóvezeiiőt is tüstént 
kiküldttek hozzá. .Mendják., hogy a* L o r d 
úr London felé folytatja útját. 

" K o n s t a n c - z i n*áp o I y b o 1 O k t o b . 
i6-kán indult 's Bécsben ma 5 i-dikben ki
adatott tudósításokban is tesznek valami 
emlékezet L o r d C o e h r a n e felől : de a* 
melyben, olly do lgok mondatnak f e l ő l i é , 
hogy réseint nem látszanak hiteleseknek, 
részint további megvalóságosülást kíván 
nak. Mondatik egyebek köztt ezen Tö
rök tudósításban, hogy Smyrnábol Kon
stánczinápolyba érkezett több tudósítások 
szerént, C o c h r a n é t Máltában letartóz
tatták volna az Anglus Országlószék* pa-
rántsolatjára. Monda t ik , hogy az Ánglus 
Követ Strafford C a n n i n g úr a' Reisz-Ef-
fendinek is hírt tett ugyanezen d o l o g e-

,ránt, a' mellyet -a' T ö r ö k Minister nagy 
megelégedéssel fogadott volna 's több e'-fé-
lék. — De ez nem látszik valóságnak len
n i , mert így L o r d C o e h r a n e , nem ér
kezhetett volna Mársiliába. 

B é c s . 

Ezen Októbernek 29-dikén estvéli 6 
órakor véghez mene i t t , Császár 0 F e l s é 

gének Felséges je lenlétében, Por tugálba 
és Algarbia' Kirá lyné Ő Felségének Donna 
M á r i a - d a - Glória Brasiliai CsászáriPrincz-
aszszonynak Ő Királyi F ő Herczegségével 
Infáns Don Miguel le l va ló elmátkásittatá-
sa, ahoz illő pompával . 

A 'Menyaszszonynak H-dik Mária K i 
rályné Ő Felségének képét viselte ezen Ce-

<*imonia* alkalmatosságával a' Cs . K . Udvar
nál l évő 's egyenesen e'-végre P r o k ú r a 
által meghatalmaztatott Portugalliai K . tel
j e s hatalmú K ö v e t és Minister Báró V i l -
U - j S e k k a . Megkéretett Tanuk , kik az 

Eljegyzés* Aktáját alá í r ták, valánák: 5 Cs. 
K . FőHerczegségek : a' K o r o n a ö r ö k ö ' s ; 
F e r e n c i K á r o l y ; K á r o l y ; és, J ó ' s e t 
Pr inezek; a* Császár O Felsége H á z i , U d 
vari , ésStátus-Caneellariusa Tjl e t t e m i c h 
Ó Herczegsége , és V ice -Gró f R é z e n d e í 
Brasiliai Császár Ő Felségének az Austriai 
Cs . R. Udvarnál l évő rendkívülvaló l íövé t -
je és meghatalmazott Ministere. 

Jelen voltak a' Cerimonián H e r c z e g 
- T r a u t m a n s d o r f F ő Udvari M e s t e r ; 
G r ó f C z é r n i n F ő Kamarás , s a' Pápa 
Internuntiusa Mons ignor O s t i n i . 

A ' Portugalliai Királyi T i toknok sze-
méllyét viselte a' Portugalliai K i r á ly i K ö 
vetség' Titoknokja Rit ter- de - Camera ; a" 
Jegyző-könyvet írta Titkos Státus-Qfficiálie 
Báró VVa c k e n . 

U i r d e t é s. 

E* folyó esztendei Május 15-dik nap
ján kiadott jelentésem következésében, — 
mel lyben N . T . L e n g y e l Jó'sef, b . e. 
Atyám' munkáira Előfizetést h i rde t tem, — 
több T . T . Col lec tor Uraknak tudósításait 
alázatos köszönettel vévén, és azokbó l lát
ván, hogy a' T . T . Előfizetők' száma a' ,jé-, 
lentett munkának kiadását lehetővé l e s z i : 
a' T . T . Col lector és Előfizető Urakat ezen
nel k é r e m , hogy már most a' pénzt vagy 
hozzám (Zőldker t útsza N r o 4 8 8 . ) , vagy 
Pesti Reform. Káplán T . T. B ó n i ' s F e 
r e n c i Úrhoz minél e l ő b b , és — h o g y a' 
nyomtatáshoz azonnal hozzá lehessen fog
n i , —- legfel lyebb a ' jövő November i Pes t i 
vásárra felküldeni méltóztassak. Ezen i d ő 
határig m é g az Előfizetés e l fogadód ik : 
azon túl p e d i g a* munka árra i / 3 r é s sze l , 
az a z , egy ezüst forinttal fe l lyebb f o g 

„emelődni. — Pesten September 28-dik nap
ján 1826. 

- L e n g y e l I m r e , 
Fő ldm. gyakor ló , 



M r d é l y . 

Kik a* va lód i Nagyságot a* maga 
eredeti vonásaiba betsűlni tudják, jegyez
zék a* s z o m o r ú napok' sorába e' f o lyó 
Hóldnap ' 18-kát , midőn az i rgalmazni 
nem tudó Halál , egyet Erdélynek legne
mesebb F ia i közzű l M. G y e r ő Monos tor i 
L - Báró K e m é n y S i m o n Ú r b a n , N e 
mes Alsó Fejér-Vármegye* F ő Ispányi Hely
tartójában e l ragadot t .— H í v , — és viszont 
szerettetett F é r j ; j ó , — és nemesen-formáltt 
gyermekeiben már örömet kóstolt A tya ; 
egyenes lelkű A t y a f i ; minden Jóknak ál
táljában, megkülömböztetve ped ig nagyon 
keveseknek, 's tsak válogatottaknak barát-
tya; o k o s , költségeit jövedelmeihez m é r ő , 
's szolgáló embere ive l atyai m ó d o n bánó 
gazda ; fáradhatatlan, 's a' legkissebb tár
gyokra kiterjedő figyelmű T i sz tv i se lő ; tisz
ta nézésű, a' T á r g y ' velejét töstént meg
ragadó , 's hajthatatlan egyenességű í télő-
B í r ó ; Hazája' Alkotmánnyát é r t ő , annak 
•valódi Javát szívén h o r d o z ó , külső héj-
Ján nem kapkodó igaz Hazaf i , 's éppen 
ezért e lőre látó mérsékleti í té le tű; az i d ő ' 
fcörnyűlállásaihoz képest tejendő javítások
ra legszívesebb készségű , azonban a' ho
zandó Törve'nynek minden lehető j ó , és 
roszsz következéseit élesen ész re -vevő , 's 
e lőre meghányni - vetni szerető Törvény
h o z ó ; szeretett Fejedelméhez tökélletes 
h ívségű; s annak Kegyelmét Hivatala 'pon
tos betöl tésével , 's nemes tettekkel m e g 
nyerni törekedő A l a t t v a l ó ; egy s z ó v a l , 
minden helyheztetéseiben Kötelességeinek 
megfelelni k ívánó , 's éppen ezért köz-tisz
teletet, 's szeretetet nyertt Ember v ó l t O . — 
Temérdek ész , v szép tudomány , a' legele
venebb e l m é v e l , — erős L é l e k , szelíd v i 
dámsággal, — a* legtsekéllyebbnek tettző do l -

gokban-is szőrszálig menő lelkiesmeretü-
ség, a' l egnehezebbekben- is vélekedései-
nekbá to r kimondásával , — párosodva vol
tak ő - b e n n e ; — ' s v idám genialitássa, \ 
természetes egyenessége külömböztettéli 
Otet ; — ^ m i n d e n ü t t , és mindennek meg
mondta O az igazat , 's még-is senki seha-
ragudhatott é re t te ; — Ó volt a z , ki mi
dőn n a g y o b b Hivatalra Fő-Kormányszéki 
Tanátsosságra neveztetett-ki; midőn a' Ha
za' l eg főbb Hivatalaira lehető kinézés mo
solygott szembe v e l e , megtudta mérni a' 
maga erejét , 's inkább maradott kissebb, 
egészszen megbír t t Kerületében , mint
sem a' nagyobbat , gyengülni kezdett egés-
sége miat t ,bé ne t ö l t h e s s e ; — Ő v ó l t a z - i í , 
a' ki helyre-állni kezdett ereje után, előb
beni lépése tiszta tzélból lett folyásának, 
s a' F e l s ő b b megkülömbözte tő Kegyelem 
eránt tar tozó háládatosságának megbízó-
nyithatására , későbbre , egy Jurisdictio' 
Kormánnyát vette-által , 's ott halálával bi
zonyította , hogy Kötelessége telyesitheté-
seben élete' lankadó ereje-is gátot ne* 
vethetett. Ennek halála jegyzetté szo
morúan a' fenn írtt napot! Egy volt 0 
azon három K e r n é n y e k közzűl * ) , kik 
a'-multt Seculumot a' jelenvalóval Erdély
re nézve bo ldogí tó lag kötötték-cgybe; tsen
desen é l t , tsendesen munkálódot t , tsende
sen húnyt-el Ő- i s , 's tsak s z é p , és neme* 
tettei hagyják-fenn nékie-is emlékezetét. 
Adjon a' Mindenható Erdélynek több Ily 
Fiakat-is, s tartsa-fenn a' jó Atyák' emlé
kezetét Maradékaikban-is í 

* ) Gróf K e m é n y F a r k a s , S f í t » » » 
Praesidens, megholt 1805-ben. 

Gróf K e m é n y S á m u e l , S tatuum Pra* 
sidens, meghol t i8 l"-hen. 

FelelőrPánczél Dániel. Nyomtató; Haykul Antal, (Obere Backer-Str«»se Nro. 


